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यहेकेल अयाय आठमधील चार घृणापद गोया संदभात, या अ◌डॅहटझमया चार पांचे तनधव
करतात, आपण 1863 पासून 1989 मधील अंतकाळापयतया इतहासाचा आढावा घेतयानंतर, 1989 मये
उघडयात आलेया ानवृीकडे आपण आपले ल वळव.ू या ानवृीचा संबंध दानएल अयाय अकराया
शेवटया सहा वचनांशी होता. 1989 मये, आमया लहानशा सबाथ अयासगटाने बायबल भवयवाणीतील
सुधारणारेषा शोधून काढया, यांचा Future for America अनेकदा उलेख करते, आण या येक
सुधारणा-रेषेतील घटनाम थापत करतात, यामुळे भवयवाणीचा वाथ “ओळवर ओळ” या
उरवषावाया पतीया अनुयोगाचा उपयोग क शकतो.

काही वषाया आत (1992 मये), मी दानयेल अकराा अयायातील शेवटया सहा वचनांचा उहापोह करणारा
एक लेख लहला होता. तो लेख माया वतःया समाधानासाठ लहला गेला होता, कारण या अयासाचे
सावजनक सारण करयाची मायात ना मता होती, ना तशी इा. 1994 पयत, तो लेख अ◌डॅहटट वावलंबी
सेवाकायातील एका संथेपयत पोहोचला, आण 1995 मये, दानयेल अकराा अयायातील शेवटया सहा
वचनांचा उहापोह करणाया अकरा लेखांया मालकेचे काशन या संथेने नमलेया एका मासक
नयतकालकात करयात आले. भवयवाणीया आयाया लखाणांत दानयेल अकरा यावषयी केवळ काही
वश उलेख आढळतात, आण यांपैक सवात महवाचा उलेख मी या वचनांबाबत मांडलेया अनुयोगाया
वैधतेसाठ एक मयवत युतवाद ठरला.

“आपयाजवळ गमावयास वेळ नाही. संकटमय काळ आपया समोर आहे. जग युाया आयाने ढवळून
नघाले आहे. लवकरच भवयवायांत सांगतलेली संकटांची ये घडून येतील. दानयेलया अकराा
अयायातील भवयवाणी जवळजवळ तया पूण परपूतस पोहोचली आहे. या भवयवाणीया परपूतत जी
इतहासातील अनेक घटनांची घडामोड झाली आहे, यांची पुनरावृी होइल. तीसाा वचनात अशा एका
सेवषयी सांगतले आहे क ती ‘shall be grieved, [Daniel 11:30–36 quoted.]’”

“या शदांत वणन केलेया यांसारखी ये घडतील.” Manuscript Releases, मांक 13, 394.

सटर हाइट पपणे सांगतात क १७९८ हे “अंतकाळ” आहे.

“परंतु समातीया काळ, संदेा हणतो, ‘पुकळ जण इकडे तकडे धावतील, आण ान वाढेल.’ दानयेल
12:4.... 1798 पासून दानयेलचे पुतक उघडयात आले आहे, भवयवायांचे ान वाढले आहे, आण
पुकळांनी समीप आलेया यायाचा गंभीर संदेश घोषत केला आहे.” The Great Controversy, 356.

दानयेल अकराा अयायातील चाळसावे वचन, “आण अंतकाळ,” या शदांनी सु होते.

आण समातीया काळ दणेचा राजा यायावर आघात करील; आण उरेचा राजा रथांसह, घोडेवारांसह,
आण अनेक जहाजांसह वावटळमाणे यायावर येइल; आण तो देशांमये वेश करील, आण पूरामाणे
वाहत जाऊन पुढे नघून जाइल. दानएल ११:४०.

भवयवाणीया आयाया थेट पुीकरणाशवायही हे प आहे क चाळसावे वचन 1798 मये आरंभ झालेया
घटनांया एका माची सुवात दशवते. या घटना मानवाया कृपाकाळाया समातीपयत नेतात; कारण



दानएलाया बाराा अयायातील पहले वचन असे हणते, “आण या समयी मीखाएल उभा राहील,” आण
सटर हाइट यांनी हे प केले आहे क मीखाएल उभा राहतो तेहा मानवाचा कृपाकाळ संपतो.

“‘या वेळेस मखाएल उठेल, तो महान अधपती, जो तुया लोकांया मुलांसाठ उभा आहे; आण असा
संकटकाळ येइल, क रा  अतवात आले तेहापासून या वेळेपयत कधीच झाला नहता; आण या वेळेस
तुझे लोक, पुतकात याचे नाव लहलेले आढळेल असा येकजण, सुटकारा पावेल.’ दानयेल 12:1.”

“जेहा तसया देवताचा संदेश समात होतो, तेहा पृवीवरील अपराधी रहवाशांसाठ दया यापुढे वनवणी
करीत नाही. देवाया लोकांनी आपले काय पूण केलेले असते. यांनी ‘उरकालीन पाऊस,’ ‘भूया
सायातून येणारा ताजेतवानेपणा’ ात केलेला असतो, आण यांया पुढे असलेया परीेया घटकेसाठ ते
स झालेले असतात. देवत वगात इकडेतकडे घाइने ये-जा करीत असतात. पृवीवन परतणारा एक
देवत जाहीर करतो क याचे काय पूण झाले आहे; अंतम परीा जगावर आणली गेली आहे, आण यांनी
वतःला दैवी आांती नावान स केले आहे यांनी सवानी ‘जवंत देवाचा शका’ ात केलेला आहे.
तेहा येशू वरया पवथानातील आपली मयथी थांबवतो. तो आपले हात उंचावतो आण मोा आवाजात
हणतो, ‘झाले आहे;’ आण तो गंभीर उार काढीत असताना सव देवतसमूह आपले मुकुट काढून ठेवतो: ‘जो
अयायी आहे, तो अयायीच राहो: आण जो अशु आहे, तो अशुच राहो: आण जो नीतमान आहे, तो
नीतमानच राहो: आण जो पव आहे, तो पवच राहो.’ कटीकरण 22:11. येक करण जीवन कवा
मृयूसाठ नत झालेले असते.” द ेट कॉटोहस, 613.

दानयेल अकराा अयायातील चाळसावे वचन इ.स. १७९८ मये आरंभ होते, आण पंचेचाळसाा वचनात,
जेहा उर दशेचा राजा (पापसा) आपया अंतास येतो आण याला साहाय करणारा कोणीही नसतो, तेहा
मानवी कृपाकाल समात होतो; कारण पुढील वचन हणते, “आण या समयी,” अशा कारे मागील वचनात
दशवलेला “समय” ओळखून देते, जो दानयेल अकरा अयायातील पंचेचाळसावे वचन आहे. उर दशेचा राजा
(पापसा) मानवी कृपाकालाया समातीया वेळ आपया अंतास येतो.

हणून, दानयेल अकराा अयायातील शेवटया सहा वचनांचा इतहास 1798 मये सु होऊन मानवी
कृपाकाळाया समातीपयत पोहोचणाया घटनांया एका माची ओळख कन देतो. सटर हाइट जवंत
असताना, 1798 हे पपणे यांया भूतकाळातील इतहासात होते. जेहा यांनी असे हटले क “the prophecy
in the eleventh chapter of Daniel has nearly reached its complete fulfillment,” तेहा या
केवळ 1798 नंतर घडणाया, आण मखाएल उभा राहयापूवया इतहासाचाच संदभ देत असू शकतात. यानंतर
या वशेषवाने असेही हणतात क “much of the history that has taken place in fulfillment of
this prophecy will be repeated,” अशा कारे या भवयवाणीया वायाला हे नदश देतात क
दानयेल अकराा अयायाचा अंतम इतहास, याने “has nearly reached its complete
fulfillment,” याचे तप दानयेल अकराा अयायात मांडलेया इतहासाया इतर भागांत आधीच
दाखवयात आलेले आहे.

एकदा ती या अयंत महवाया भवयसूचक कळवर जोर देते, तेहा ती मग तीस ते छीस या वचनांचा उतृ
करते आण असे हणते, “या शदांत वणन केलेयासारखी ये घडतील.” अंतम काळातील दानयेल अकराया
परपूतस समजून घेऊ इणाया भवयवाणीया वायासाठ ेरणेने एक कळ पुरवली. ती कळ अशी होती
क दानयेल अकराया शेवटया सहा वचनांचा इतहास हा तीस ते छीस वचनांत दशवलेया इतहासाशी समांतर
होता. या कटीकरणातून वपुल काश ात होतो, परंतु येथे वचारात घेयाची गो अशी आहे क दानयेल
अकराया एकतीसाा वचनात, “नय,” काढून घेतले जाते.

मानवी कृपाकाळाया समातीकडे नेणाया घटनांया अनुमाचे चण करणारा इतहास योय रीतीने समजून
घेयासाठ, भवयवायाचा वाथ “दररोजचे” याचे योय आकलन असणे आवयक आहे. एकतीसावे वचन जर



ताया पवथानातील सेवाकाय काढून टाकले जात असयाचे दशवीत असेल, कवा ते मूतपूजेचे र केले
जाणे दशवीत असेल, तर “या शदांत वणन केलेयासारखी ये घडतील” असे सटर हाइट यांनी लहले तेहा
यांनी या समांतर इतहासाचा उलेख केला, तो योय रीतीने समजून यावयाचा असेल, तर हे समजून घेणे अगदीच
अयावयक आहे.

नःसंशय, लौदीकेय अ◌डॅहटझमने दानयेल अकरावा अयायातील चाळसाा वचनाची पूत १९८९ मये सोहएत
युनयनया पतनास दशवणारी आहे, हे ओळखले नाही; परंतु ते वचन नेमया याच घटनांचीच ओळख कन देते.
यांना १९८९ मये चाळसाा वचनाया पूतबरोबर आलेया ानवृीचा भवयवाणीतील अथ योय रीतीने
समजून यावयाचा होता, यांयासाठ “द डेली” यावषयीची योय समज ही तेहा वतमानकालीन सय ठरली.
वसाा शतकाया पूवाधात ही योय समज महवाची होती, कारण भूने वयम मलर यांयामाफ त थापत
केलेया पायाभूत सयांचा ती एक अयावयक भाग होती.

परंतु वसाा शतकाया पहया दीड दशकात, “the daily” हे ताया पवथानातील सेवाकायाचे
तनधव करते असा दावा करणारा सैतानी ोटेटंट कोन हा अपमतातील मतवाह होता, आण “the
daily” हे मूतपूजेचे तीक आहे या सयावषयी वाद सु होऊ ावा इतके यास महव नहते. हणूनच तुही
लाओदकयेतील एेतहासक पुनलखकांकडून एकेाल क “the daily” हा वषय “चाचणीचा  बनव ूनये,”
कवा “ ‘the daily’ या वषयाला चथावणी देऊ नये.” या वश चचत अशतांना मागदशन करताना
पुनलखक नेहमी जी गो गाळून टाकतात, ती हणजे ेरणेने या वषयावर नेहमीच लावलेली अट. पुढील उतारा
एडर हॅकेल यांना उशेून आहे.

वसाा शतकाया पहया आण सया दशकांत कॉट आण डॅनयस यांया हयांव “दैनक” या
संकपनेया योय समजुतीया बचावाचे नेतृव एडर हॅकेल करीत होते. याकडे बारकाइने ल ा, कारण सटर
हाइट कधीही हॅकेल यांची “दैनक” वषयीची समजूत चुकची होती असे ओळखून सांगत नाहीत; या फत यांना
हे आंदोलन पुढे चालू रा देऊ नका, अशी सूचना करतात, कारण भूला सयाया शूंना (कॉट आण डॅनयस)
यांया खोा शकवणीला पुढे रेटत राहयासाठ सतत ासपीठ उपल कन ायचे नहते. या उतायात
हॅकेल यांना “या चाट” वषयी तंबी दली आहे, आण येथे याचा उलेख आहे तो चाट हणजे 1843 चा चाट
होय. हॅकेल यांनी या वादातील साी हणून 1843 चा चाट पुहा काशत केला होता. परंतु यांनी केवळ तो पुहा
काशत केला नहता; यांनी या चाटया तळाशी सटर हाइट यांचा तो उतारा देखील समाव केला होता, यात
या हणतात, “1843 चा चाट भूया हाताने नदशत करयात आला होता आण तो बदलला जाऊ नये.” हा
उतारा वाचताना, या “यावेळ” असे कती वेळा हणतात, हे मोजा.

“‘मला तुहांस असे सांगयाची सूचना देयात आली आहे क, या वेळ Review मये मनांना अथर
करयाकडे वृ करणारे कोणतेही  उपथत क नयेत.... अनावयक वादववादांत शरयासाठ आता
आपयाजवळ वेळ नाही; परंतु आपण दय आण जीवनाया खया परवतनासाठ भूचा शोध घेयाया
आवयकतेचा गांभीयाने वचार केला पाहजे. आमा आण मन यांया पवीकरणाची खाी करयासाठ ठाम
यन केले गेले पाहजेत.’”

“आपण एकसंघ भूमका कायम राखयाया आवयकतेवषयी मला इशारे देयात आले आहेत. या समयी ही
बाब आपयासाठ महवाची आहे. ती हणून आपयाला अयंत सावधगरीने वागयाची आवयकता आहे.

“मी एडर ेकॉट यांना लहले क, यांनी Review मये असे वषय आणताना अयंत सावध असले पाहजे,
जे आमया भूतकाळातील अनुभवामये दोष असयाचे सूचत करणारे भासतील. मी यांना सांगतले क, या
वषयावषयी यांना वाटते क चूक झाली आहे, तो काही अयावयक  नाही; आण जर यास आता
मुखव दले गेले, तर आमचे शू याचा गैरफायदा घेतील आण राइचा पवत करतील.



“मी तुहालाही असे हणते क हा वषय [DANIEL 8 मधील “DAILY” ची ओळख.] सया उवू देऊ नये.
नाही, माया बंधू, मला असे वाटते क आपया अनुभवातील या संकटकाळात तुही पुहा काशत कन
घेतलेला तो चाट सारत केला जाऊ नये. या बाबतीत तुमयाकडून चूक झाली आहे. गाधळ नमाण करणारे
 उभे राहावेत यासाठ सैतान ठामपणे कायरत आहे. असे काही जण आहेत क या ावर आमचे सेवक
वादाया थतीत आलेले पान यांना अयंत आनंद होइल, आण ते याचे फार मोठे भांडवल करतील.”

“या ाया कोणयाही एका बाजूवषयी काय हटले जाऊ शकते यासंबंधाने, या वेळ मौन हेच वाचातुय
आहे, अशी मला सूचना देयात आली आहे. आमया अणी सेवकांमये फूट पाडयाची संधी शोधयासाठ
सैतान टेहळणी करीत आहे. या वषयासंबंधाने तुही सवजण एक येऊन एकमतास येऊ शकता तोपयत तो
तता काशत करणे ही चूक होती. चचा नमाण होइल आण ववध मते पुढे येतील असा वषय समोर
आणयात तुही शहाणपणाने वागले नाही, कारण येक बाब ताणून धरली जाइल आण तचा असा अथ
लावला जाइल क यामुळे कायालाच केवळ हानी होइल. यांनी खोटी सा देयाची आपली तयारी असयाचा
पुरावा दला आहे, अशा लोकांया खोा वधानांचा सामना करयासाठ आमयाकडे पुरेसे काम आहे.”
Manuscript Releases, volume 9, 106, 107.

मागील लेखामये आपण हे ओळखले क एलेन हाइट यांनी असे हटले होते क यांनी यायाया घटकेचा घोष
केला यांना “the daily” वषयी योय समज होती, आण ेकॉट व डॅनएस यांचा “the daily” हे ताया
पवथानातील सेवाकायास दशवते असा कोन सैतानापासून आलेला होता. यांनी हॅकेल यास हा वाद पुढे
चालू रा दयाबल ताडना दली, परंतु “the daily” ने काय दशवले आहे या सयावषयी याया भूमकेबल
नहे. या काळ बसंय लोक अजूनही “the daily” वषयीया पायोनअर समजुतीवर वास ठेवत होते, आण
यान महवाचे हणजे, दानएल अकरा मधील जो पदांश “the time of the end” येथे 1989 मये उघड केला
जाणार होता, तो अाप अनेक दशके भवयकाळात होता. या वेळ (1989) “the daily” वषयीया योय
कोनाचे महव आवयक ठरणार होते. पुनरावलोकनवादी नेहमी एलेन हाइट यांया या पातांना, या या
वश कालखंडापुरयाच मयादत होया, यांया कपत कथांया थायांतून वगळून टाकतात. पुढील उतायातील
काळासंबंधीचे हे मयादनदश मोजा.

“बंधू बटलर, लॉफबरो, हॅकेल, मथ, गबट, डॅनएस, ेकॉट, आण दानयेल ८ मधील ‘नय’ याया
अथावषयी आपली मते आहाने मांडयात सय राहलेया सवाना मला काही शद सांगावयाचे आहेत. हा
वषय कसोटीचा  बनव ूनये, आण याला तसा मान दयामुळे जो उेक नमाण झाला आहे, तो अयंत
दवी ठरला आहे. यामुळे गाधळ उप झाला आहे, आण आपया काही बंधूंची मने या वचारपूवक
मननापासून वचलत झाली आहेत, जे या काळात आपया शहरांमये करावयाया कायाकडे भूने नदश केला
आहे. हे आपया कायाया महान शूस आनंददायक झाले आहे.”

“मला देयात आलेला काश असा आहे क या ावरची खळबळ वाढेल असे काहीही केले जाऊ नये. हा
वषय आपया वचनांत आणू नये आण यावर फार महवाया बाबीमाणे वताराने बोलू नये. आपया पुढे
एक महान काय आहे, आण करावयाया अयावयक कायापासून र घालवयासाठ आपयाजवळ एक
तासही गमावयास नाही. या महवपूण सयरेषांवर आपयाला प काश आहे, यांयाच सादरीकरणापुरते
आपण आपले सावजनक यन मयादत ठेव ूया.”

“योहान १७ मये नादवलेली ताची शेवटची ाथना मी तुमया लात आणून देऊ इते. असे अनेक
वषय आहेत यांवर आपण बोलू शकतो,—पव, कसोटी लावणारे सय, यांया साधेपणात सुंदर. यांवर तुही
अयंत गंभीरतेने मनन क शकता. परंतु ‘the daily,’ कवा बंधूजनांमये वाद नमाण करणारा इतर
कोणताही वषय, या वेळ पुढे आणू नये; कारण यामुळे या कायास वलंब होइल व अडथळा नमाण होइल,
याकडे भू इतो क आपया बंधूंची मने आा कत हावीत. या ांमुळे मतभेद पपणे उघड होतील
असे  आपण उवू देऊ नयेत; याएेवजी, देवाया नयमाया बंधनकारक मागयांवषयीचे पव सय



आपण वचनातून पुढे आणू या.”

“आपया सेवकांनी सयाचे सवात अनुकूल सादरीकरण करयाचा यन करावा. शय ततया माणात,
सवानी एकच गो बोलावी. वचने साधी असावीत, आण सहज समजता येतील अशा जीवनावयक वषयांवर
आधारत असावीत. जेहा आपया सव सेवकांना वतःला न करयाची आवयकता दसेल, तेहा भू
यांयाबरोबर काय क शकेल. आता आपयाला पुहा परवतन पावयाची गरज आहे, जेणेकन देवत
आपयाबरोबर सहकाय करतील आण यांयासाठ आपण म करतो यांया मनांवर पव ठसा
उमटवतील.”

“आपण तासारया एेयाया बंधनांत एक मसळले पाहजे; मग आपले परम थ ठरणार नाहीत.
समतोलपणे एक ओढा, आण कोणतेही वादववाद आत येऊ देऊ नका. सयाची एककरण करणारी शती
कट करा, आण यामुळे मानवी मनांवर सामयशाली भाव पडेल. एेयात सामय आहे.

“गैरमहवाया मतभेदांया मुांना ठळकपणे पुढे आणयाची ही वेळ नाही. यांचा वामीशी ढ आण सजीव
संबंध नाही, असे काही जण जर आपया ती अनुभवातील बलता जगापुढे कट करतील, तर आपयावर
बारकाइने ल ठेवनू असलेले सयाचे शू याचा पुरेपूर फायदा कन घेतील, आण आपया कायात अडथळा
नमाण होइल. सवानी नता जोपासावी आण जो मनाने न व लीन आहे, यायाकडून धडे यावेत.”

‘नय’ या वषयाने अशा कारया चळवळ उव ूनयेत जशा नमाण करयात आया आहेत. या ाया
दोही बाजूंवरील पुषांनी हा वषय या कारे हाताळला आहे, याचा परणाम हणून वाद उवला आहे आण
गाधळ नमाण झाला आहे.

भाऊ लरॅी मथ यांनी आपया बंधूंची आण यांया वासाची नदा असलेली एक पका काशत केली, ही
कृती देवाने माय केलेली नहती. आण एडर ेकॉट यांस मी हणेन, या वषयासंबंधी भूने तुमयावर
कोणतेही ओझे ठेवलेले नाही.

“आपया मुख बांधवांमये या वषयावषयी मतभेद आहेत हे माहीत असूनही, एडर डॅनएस यांनी काही
ठकाणी जसे करयात आले तसे हा वषय पुढे रेटावा, हे एकूेन मला फार वेदना झाया.

“आमयातील इतर काही बंधूंना शहाणपणाचे मागदशन लाभले नाही, आण ‘द डेली’या अथनणयावषयी
आपया मतांचे समथन करयासाठ यांनी केलेया यनांया परणामांबाबत कारणापासून परणामापयत
प रीतीने वचार केलेला नाही. या वषयासंबंधी मतभेदाची सयाची अवथा अतवात असताना, तो वषय
मुख ठरवला जाऊ नये. सव वादववाद थांबू ा. अशा वेळ मौन हेच वाचातुय आहे.”

“या काळातील देवाया सेवकांचे कत हणजे शहरांमये वचनाचा चार करणे होय. त आयांचे तारण
करयासाठ आला, आण आही, याया कृपेचे वतरणकत हणून, मोा शहरांतील रहवाशांना याया
तारणदायी सयाचे ान देणे आवयक आहे.” Pamphlets, number 20, 11, 12.

भाऊ लरॅी मथ, यांयाकडे ती नदश करीत होती, ते या परथतीमुळे वशेषतः संतत झाले होते, कारण “the
daily” वषयी यांया वडलांनी जे लहले होते ते बदलयासाठ ेकॉट आण डॅनएस हे यांया वडलांचे
पुतक, *Daniel and the Revelation*, पुहा ल इत होते. भाऊ मथ सयाचे, तसेच आपया
वडलांचेही, समथन करीत होते. ती हा वाद पुहा पुहा “at this time” या शदांनी मयादत करते, आण शेवटी
ती असे हणते, “While the present condition of difference of opinion regarding this
subject exists, let it not be made prominent.” आज अ◌डॅहटझममधील “the daily”
शकवणारी सव वापीठे सैतानी कोन शकवतात. पपणे, आजया परथती या वेळया
परथतीसारया नाहीत.



अ◌ॅडहटझमची सरी पढी 1888 या बंडखोरीपासून सु झाली, आण नेतृवामये अयामवादाची थापना
झाली. या थतीमुळे अधक मोा अयामवादी मांया गतीस दार उघडले गेले, जे अशा परकेपणा व फूट
यांया वातावरणास कारणीभूत ठरणार होते, जथे जबाबदारीया पदांवरील पुषांनी वतः वैयतकरीया जे सय
मानले, यालाच ोसाहन देयाचे ठरवले. डॅनएस, ेकॉट आण केलॉग यांसारखे पुष या इतहासाची तीके
ठरले, यामये यहेकेलने या सर येांबल, “इाएलया घरायाचे ाचीन,” असे ओळखून दाखवले क ते
“अंधारात, येक जण आपया तमांया कांत काय करीत आहेत? कारण ते हणतात, परमेर आहांस पाहत
नाही.”

या पढीत १८८८ या संदेशाचे दोही त वादववाद, गाधळ आण आमवाद यांमये आपला माग हरवनू बसले;
याच आमवादाने यहेकेलया सर वडीलधायांना ासले होते, यांनी मंदराया भतवर आण आपया मनांया
भतवर मूत चत केया होया. केलॉगया आमवादामुळे आरोयकाय र करयात आले, आण तरीही
लौदीकया-थत अ◌डॅहटझमचे पुनरावलोकनवादी अशतांना असा वास ठेवयास वृ करतात क या
पढीया अराजकतेतून काही कारचा वजय उदयास आला. यायाधीशांया काळात यास समांतर असा एक
इतहास होता, आण यायाधीशांया इतहासाचा सारांश या कालखंडाला परपूण रीतीने लागू पडतो; कारण
यायाधीशांया पुतकातील शेवटचा वचन असे हणतो:

या दवसांत इाएलमये राजा नहता; येक मनुय आपया वतःया नजरेत जे योय वाटे तेच करीत होता.
यायाधीश 21:25.

या लेखमालेत पुढे जात असताना, यायाधीशांया इतहासाचा अ◌डॅहटझमया सया पढीया इतहासाशी कसा
संबंध आहे हे आही दाखव;ू परंतु हे लात घेतले पाहजे क, लाओदीकेय अ◌डॅहटझमचा इतहास वचारात
घेताना, सहज उपल इतहास तोच आहे जो इतहासाचे पुनलखन करणायांनी पुरवलेला आहे. सटर हाइट यांनी
नतच असे इले नहते क या इतहासकाळात “the daily” हा वषय आंदोलनत केला जावा, कारण
यात तो पुषांचा एक लहानसा अपसंयाक गट होता यांयावषयी यांनी हटले होते क ते “angels that
were expelled from heaven” यांया मागदशनाखाली आहेत, आण यांया चुकया कपनांचा सार
करयासाठ यांना सावजनक ासपीठ दले जावे. परंतु सटर हाइट यांनी कधीही चुका टकवनू ठेवणे योय
आहे, या कपनेचे समथन केले असे सुचवणे, हे यांनी जे मानले याया नेमके व आहे.

“बंधूंनो, ताचा एक राजत हणून मी तुहांला इशारा देतो क, या उपांपासून सावध राहा; कारण यांची
वृी मनाला सयापासून र वळवयाची आहे. असय कधीही नपवी नसते. ते कधीही पव करीत नाही,
परंतु नेहमी गाधळ व फूट नमाण करते. ते नेहमीच धोकादायक असते. जोपयत मने ाथनेने पूणपणे बळकट
होत नाहीत आण बायबलमधील सयात थरथावर होत नाहीत, तोपयत शूला यांयावर मोठे सामय ात
होते.” Testimonies, volume 5, 292.

हा अयास आपण पुढील लेखात पुढे चालू ठेव.ू

“आपयाकडे गमावयास वेळ नाही. संकटमय काळ आपया समोर आहे. जग युाया आयाने ढवळून
नघाले आहे. लवकरच भवयवायांमये सांगतलेली संकटांची ये घडून येतील. दानयेलाया अकराा
अयायातील भवयवाणी जवळजवळ तया पूण परपूतस पोहोचली आहे. या भवयवाणीया परपूतत
घडून गेलेया इतहासाचा बराचसा भाग पुहा घडेल. तसाा वचनात अशा एका सेचा उलेख आहे क ती
‘शोक करील, आण परत जाइल, आण पव कराराव संताप धरील; आण तो तसेच करील; तो परत
जाइल, आण जे पव कराराचा याग करतात यांयाशी युती करील. आण सैयदल याया बाजूने उभे
राहतील, आण ते गम पवथान अपव करतील, आण नय य काढून टाकतील, आण उजाड करणारी
घृणापद वतू थापतील. आण जे कराराव कृय करतात यांना तो चापलुसीने  करील; परंतु जे
लोक आपया देवाला ओळखतात ते ढ राहतील आण पराम करतील. आण लोकांमये जे समजूतदार



आहेत ते अनेकांना शण देतील; तरी ते पुकळ दवस तलवारीने, अनीने, बंदवासाने आण लुटीने पडतील.
आता जेहा ते पडतील, तेहा यांना थोडी मदत मळेल; पण पुकळजण चापलुसीने यांना चकटून राहतील.
आण समजूतदारांपैक काही पडतील, यांची परीा हावी, आण यांना शु करावे, आण यांना शु करावे,
अंतकाळापयत; कारण ते नेमलेया काळासाठच आहे. आण राजा आपया मनामाणे करील; आण तो
वतःला उंचावील, आण येक देवान वतःला मोठे मानील, आण देवांया देवाव अुत गोी बोलेल,
आण संताप संपेपयत भरभराटीला येइल; कारण जे नत केले आहे ते पूण होइल.’ दानयेल 11:30–36.”

“या शदांत वणन केलेया यांसारखी ये घडतील. आपण असे पुरावे पाहत आहोत क जे लोक देवभय
बाळगत नाहीत, यांया मनांवर सैतान झपााने भुव मळवीत आहे. सवानी या पुतकातील भवयवाया
वाचाात आण समजून याात, कारण आपण आता या सांगतलेया संकटाया काळात वेश करीत
आहोत:”

“‘आण या काळ मीकाएल उभा राहील, तो महान धान जो तुया लोकांया संततीकरता उभा असतो; आण
असा संकटकाळ येइल क रा  अतवात आले या दवसापासून या काळापयत कधीही झाला नहता; आण
या काळ तुझे लोक सोडवले जातील, हणजे जे कोणी पुतकात लहलेले आढळतील ते सव. आण पृवीया
धुळत नजलेयांपैक पुकळ जण जागे होतील; काहना सावकालक जीवनासाठ, आण काहना लजेसाठ
व सावकालक तुतेसाठ. आण जे ानी आहेत ते आकाशमंडळाया तेजामाणे झळकतील; आण जे
पुकळांना नीतमवाकडे वळवतात ते सवकाळ व सदासवकाळ तारकांमाणे चमकतील. परंतु हे दानएला, तू
हे शद बंद कन ठेव, आण अंतकाळापयत हे पुतक मुांकत कन ठेव; बरेच जण इकडे-तकडे धावतील,
आण ान वाढेल.’ दानएल 12:1–4.” Manuscript Releases, number 13, 394.


